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  تقرير الأمين العام عن قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك 
  للفترة من ١٩ حزيران/يونيه ٢٠٠٣ إلى ٩ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣ 

مقدمة   أولا -
يسرد هذا التقرير الأنشطة التي اضطلعت ا قوة الأمم المتحـدة لمراقبـة فـض الاشـتباك  - ١
ـــة الــواردة في قــرار مجلــس الأمــن ٣٥٠ (١٩٧٤)  خـلال الأشـهر السـتة الماضيـة عمـلا بالولاي
والممــددة في قــرارات لاحقــة آخرهــا القــرار ١٤٨٨ (٢٠٠٣) المــؤرخ ٢٥ حزيــــران/يونيـــه 

 .٢٠٠٣
  

الحالة في المنطقة وأنشطة القوة   ثانيا -
خــــلال الفـــترة قيـــد الاستعـــــراض، تعطَّــل وقـــف إطـــــلاق النـــــار فـــي القطـــــــاع  - ٢
الإسـرائيلي - السـوري نتيجـــة هجــوم جــوي إســرائيلي وقــع يــوم ٥ تشــرين الأول/أكتوبــر 
٢٠٠٣ على هدف في شمال غرب دمشق. وظلـت منطقـة عمليـات قـوة الأمـم المتحـدة لفـض 
الاشتباك هادئة عموما، باستثناء منطقة مزارع شبعا (المنطقة ٦) الـتي شـهدت أنشـطة مـتزايدة 
منطلقة من منطقة عمليـات قـوة الأمـم المتحـدة المؤقتـة في لبنـان (اليونيفيـل) وسـوف أُبينـها في 

تقريري المقبل عن قوة اليونيفيل. 
وأشرفت قوة فض الاشتباك علـى المنطقـة الفاصلـة مـن خـلال مواقـع ثابتـة ودوريـات  - ٣
لكفالة استبعاد القوات العسكرية لأي من الطرفـين عـن هـذه المنطقـة. وكـانت القـوة تضطلـع 
أيضا، كل أسبوعين، بعمليات تفتيش لمستوى المعدات والقوات في المناطق المحـدودة السـلاح. 
وكان ضباط الاتصال من الطرف المعني يصـاحبون أفرقـة التفتيـش. وكمـا حـدث في المـاضي، 
قام كل من الطرفين بمنع أفرقة التفتيش من الوصول إلى بعض مواقعـه، وكذلـك بفـرض بعـض 
القيود على حريـة تحـرك القـوة. وبالإضافـة إلى ذلـك، مـا زال موظفـون جمركيـون إسـرائيليون 
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يعملون في موقع قوات جيش الدفاع الإسرائيلي عند بوابة العبور التابعـة لقـوة فـض الاشـتباك 
المقامة بين الجولان الذي تحتله إسرائيل والجمهورية العربية السورية. 

وواصلت القوة تقديم المساعدة إلى لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة في مجـال نقـل الـبريد  - ٤
ومـرور الأشـخاص عـبر المنطقـة الفاصلـــة. وفي حــدود الوســائل المتاحــة، قُــدم العــلاج الطــبي 
للسكان المحليين بنـاء علـى طلبـهم. وخـلال الأشـهر السـتة الماضيـة، قدمـت القـوة مسـاعدة في 
عبـور ٤٦٢ طالبـا و ٢٠٩ حجـاج و ٤ أشـخاص هـم بحاجـة إلى رعايـة طبيـة. وبالإضافــة إلى 
ذلك وفّرت القوة الحماية في سبعة أعراس، كما أشرفت على تسليم مواطن سـوري كـان قـد 

عبر إلى الجولان المحتل. 
ـــدا  وفي منطقـة العمليـات، ولا سـيما في المنطقـة الفاصلـة، لا تـزال الألغـام تشـكل دي - ٥
لأفراد القوة والسكان المحليين. وبالنظر إلى عمر هذه الألغام وتدهور ما ا من مواد متفجـرة، 
فإن هذا التـهديد يشـكل خطـرا فعليـا. وواصلـت القـوة أيضـا دعـم الأنشـطة الـتي تضطلـع ـا 

منظمة الأمم المتحدة للطفولة والرامية إلى توعية السكان المدنيين بخطر الألغام. 
وبقـي قـائد القـوة ومعـاونوه علـى اتصـال وثيـق مـع السـلطات العسـكرية في كـل مــن  - ٦

إسرائيل والجمهورية العربية السورية. وقد تعاون الجانبان عموما مع القوة في تنفيذ مهامها. 
وفي ٣٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣، كانت القـوة تتـألف مـن ٠٤٦ ١ جنديـا، مـن  - ٧
ـــن بولنــدا (٣٥٣) وســلوفاكيا (٩٥) وكنــدا (١٨٨) والنمســا  بينـهم عنـاصر دعـم وطنيـة: م
(٣٦٥) واليابان (٤٥). وبالإضافة إلى ذلك، قدم ٧٨ مراقبا عسكريا من هيئة الأمـم المتحـدة 
ـــوة بنجــاح المرحلــة  لمراقبـة الهدنـة المسـاعدة إلى القـوة في الاضطـلاع بمهامـها. وقـد أنجـزت الق
التالية من برنامج تحديثها الذي يمتد ثلاث سنوات. وأُرفقت ذا التقريـر خريطـة تبـين انتشـار 

القوة. 
  

الجوانب المالية   ثالثا -
اعتمدت الجمعية العامة، بموجـب قرارهـا ٣٢٤/٥٧ المـؤرخ ١٧ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣،  - ٨
مبلغـا إجماليـه ٤١,٨ مليـون دولار، أي بمعـدل شـهري إجماليـــه ٣,٥ ملايــين دولار، للإنفــاق 
على القوة في الفترة من ١ تموز/يوليه ٢٠٠٣ إلى ٣٠ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٤. وإذا قـرر مجلـس 
الأمن تمديد ولاية القوة إلى ما بعد ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣، على النحو الموصــى بـه 
ـــة  في الفقـرة ١٣ أدنـاه، فـإن تكلفـة اسـتمرار القـوة سـتقتصر علـى المبـالغ الـتي اعتمدـا الجمعي

العامة. 
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ولغايـة ١٩ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٣، بلغـت الاشـتراكات المقـررة غـــير المســددة  - ٩
للحساب الخــاص للقــوة للفترة الممتــدة من تاريــخ إنشائهــا حـتى ٣٠ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٣ 
مــا مقداره ٢٦ مليون دولار. وبلغ مجموع الاشتراكات المقررة غـير المسـددة لجميـع عمليـات 

حفظ السلام في التاريخ نفسه ٥٥٩ ١ مليون دولار. 
  

تنفيذ قرار مجلس الأمن ٣٣٨ (١٩٧٣)   رابعا -
عندما قرر مجلـس الأمـن في قـراره ١٤٨٨ (٢٠٠٣) تجديـد ولايـة قـوة الأمـم المتحـدة  - ١٠
لمراقبـة فـض الاشـتباك لمـدة سـتة أشـهر أخـرى حـتى ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٣، دعـــا 
أيضا الطرفين المعنيين إلى التنفيذ الفـوري للقـرار ٣٣٨ (١٩٧٣)، وطلـب إلى الأمـين العـام أن 
يقدم في اية تلك الفترة تقريرا عن تطورات الحالة والتدابير المتخذة لتنفيذ ذلـك القـرار. وقـد 
عولجت مسألة البحث عن تسوية سلمية في الشرق الأوسط، ولا سـيما الجـهود المبذولـة علـى 
مختلـف الصعـد لتنفيـذ القـرار ٣٣٨ (١٩٧٣)، في تقريـر الأمـين العـام إلى الجمعيـة العامـــة عــن 
ــــة ١١١/٥٧  الحالــة في الشــرق الأوســط (A/58/278)، المقــدم عمــلا بقــراري الجمعيــة العام

و ١١٢/٥٧ المؤرخين ٣ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢. 
  

ملاحظات   خامسا -
لا تـزال الحالـة في القطـاع الإسـرائيلي - الســـوري هادئــة عمومــا، علــى الرغــم مــن  - ١١
ـــع في ٥ تشــرين الأول/أكتوبــر  ارتفـاع حـدة التوتـر منـذ الهجـوم الجـوي الإسـرائيلي الـذي وق
والذي أشجبه بشدة. وإنني أحث الطرفين كليها علــى احـترام القـانون الـدولي وممارسـة ضبـط 
ـــر، ومــن المرجــح أن تظــل  النفـس. وتتسـم الحالـة في الشـرق الأوسـط بدرجـة عاليـة مـن التوت
كذلـك مـا لم وإلى أن يتـم التوصـل إلى تسـوية شـاملة تغطـــي جميــع جوانــب مشــكلة الشــرق 
الأوسط. وآمل أن تبـذل جميـع الجـهات المعنيـة جـهودا حثيثـة لمعالجـة هـذه المشـكلة مـن جميـع 
جوانبها بغية التوصل إلى تسوية سلمية عادلة ودائمـة، علـى نحـو مـا دعـا إليـه مجلـس الأمـن في 

قراره ٣٣٨ (١٩٧٣). 
ولا تزال قوة الأمم المتحدة لمراقبة فـض الاشـتباك، الـتي أنشـئت في أيـار/مـايو ١٩٧٤  - ١٢
للإشراف على وقف إطلاق النار الذي دعا إليه مجلس الأمن والاتفاق المتعلـق بفـض الاشـتباك 
ـــار/مــايو ١٩٧٤، تــؤدي مهامــها  بـين القـوات السـورية والقـوات الإسـرائيلية المـبرم في ٣١ أي

بشكل فعال بالتعاون مع الطرفين. 
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وفي ظـل الظـروف السـائدة، أرى أن اسـتمرار وجـود قـوة الأمـم المتحـدة لمراقبـة فــض  - ١٣
الاشتباك في المنطقة أمر أساسي. لذلك أُوصي بـأن يمـدد مجلـس الأمـن ولايـة القـوة لفـترة سـتة 
أشهر أخرى حتى ٣٠ حزيران/يونيه ٢٠٠٤. وقد أبدت حكومة الجمهوريـة العربيـة السـورية 

قبولها بالتمديد المقترح. كما أعربت حكومة إسرائيل عن موافقتها عليه. 
وإنني إذ أقدم هذه التوصية، أرى لزامـا علـي أن أسـترعي الانتبـاه إلى العجـز في تمويـل  - ١٤
القوة. فالاشتراكات غـير المسـددة تبلـغ في الوقـت الراهـن نحـو ٢٦ مليـون دولار. ويمثـل هـذا 
المبلغ أموالا مستحقة للدول الأعضاء المسـاهمة بـالقوات الـتي تتـألف منـها القـوة. وإنـني أناشـد 
الدول الأعضاء تسديد اشتراكاا المقررة كاملة وعلى وجه السرعة، وتسوية جميع المتـأخرات 

المتبقية. 
وختاما، أود أن أشيد باللواء غاغور وبالرجال والنساء العاملين في قوة الأمـم المتحـدة  - ١٥
ــن.  لمراقبـة فـض الاشـتباك. فقـد أدوا بكفـاءة وتفـان المـهام الجسـام الـتي كلفـهم ـا مجلـس الأم
وأغتنم هذه الفرصة لأعرب عن تقديـري للحكومـات المسـاهمة بقـوات في قـوة الأمـم المتحـدة 
ـــات الــتي تــزود هيئــة الأمــم المتحــدة لمراقبــة الهدنــة بمراقبــين  لمراقبـة فـض الاشـتباك وللحكوم

عسكريين للعمل في هذه القوة. 
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